
BED GUARD

INFLATABLE bed bumper

Opblaasbare bedrand

Boudin de lit goNFLABLE

Aufblasbarer Rausfallschutz furs Bett

Light & compact

Licht & compact

Léger & compact

 Leicht und kompakt

  

Quick inflate & deflate
Snel opblazen & leeglaten

Gonflage & dégonflage rapides
Schnelles Aufblasen  und Luftablassen
  

Anti-slip

Antislip
Antidérapant
Rutschfest
  

Recycled material
Gerecycleerd materiaal 

Matériau recyclé

Recycelte Material

GebrauchsanweisungDE

Bei Baby on the Move steht die Sicherheit deiner Familie an erster Stelle. Verwende unsere Produkte nur wie vorgesehen 
und auf die sicherste Weise. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du den Bed Guard benutzt. Eine korrekte 
Installation und Verwendung sind entscheidend für die Sicherheit deines Kindes.

Produktübersicht

Der Bed Guard ist eine weiche, aufblasbare Bettbegrenzung, die Kindern ab 2 Jahren hilft, während des Schlafs sicher 
vom Bettrand fernzubleiben.
Er dient als sanfte Erinnerung – kein Schutzgitter oder Rückhaltesystem.

Geeignete Betten:

• Einzel- oder Doppelbetten für Erwachsene
• Betthöhe bis 60 cm / 24 in
• Matratzenstärke bis 46 cm / 18 in

Wenn beide Seiten des Bettes offen sind, empfehlen wir die Verwendung von zwei Bed Guards.

Materialien:

• Bed Guard: recyceltes PVC mit rutschfester Oberfläche
• Transporttasche: 100% Baumwolle

Wichtige Sicherheits- und Gebrauchshinweise

WARNUNG  — Risiko von Stürzen, Erstickung und Strangulation
Der Bed Guard ist keine feste Barriere und verhindert möglicherweise nicht, dass ein Kind aus dem Bett fällt. 
Zwischenräume zwischen dem Bed Guard und der Matratze können ein Kind einklemmen und zu schweren 
Verletzungen oder sogar zum Tod führen.

Zur Vermeidung dieser Risiken:
• Verwende den Bed Guard niemals für Säuglinge oder als Ersatz für ein Kinderbett. Nicht auf Kinderbett verwenden.
• Nur für Kinder ab 2 Jahren, die selbstständig in ein Erwachsenenbett ein- und aussteigen können.
• Nicht auf erhöhten oder instabilen Schlafplätzen wie Etagenbetten, Hochbetten oder Wasserbetten verwenden.
• Ziehe das Spannbetttuch straff über den Bed Guard und unter die Matratze, damit er sicher an Ort und Stelle bleibt.
• Verwende den Bed Guard nur, wenn er eng an der Matratze anliegt.
• Lasse mindestens 25 cm / 10 in Abstand zwischen dem Bed Guard und dem Kopf- sowie Fußende des Bettes.
• Fülle keine Zwischenräume mit Kissen, Decken oder anderen Gegenständen.
• Befestige keine Seile, Schnüre oder Spielzeuge am Bed Guard.
• Verwende den Bed Guard nicht, wenn er unzureichend aufgeblasen, undicht oder beschädigt ist.

Allgemeine Nutzungs- und Sicherheitshinweise:
• Beaufsichtige Kinder stets, erkläre ihnen die richtige Verwendung und überprüfe vor jeder Nutzung, ob der Bed Guard 

korrekt installiert ist.
• Der Bed Guard ist kein Rettungsgerät und darf nicht in der Nähe von Wasser oder Schwimmbecken verwendet werden.
• Halte Haustiere vom Bed Guard fern.
• Von offenem Feuer, Wärmequellen und direkter Sonneneinstrahlung fernhalten, wenn er nicht benutzt wird.
• Kontakt mit starken Säuren oder alkalischen Flüssigkeiten vermeiden.
• Überprüfe den Bed Guard vor jeder Verwendung; entsorge ihn bei Beschädigungen,
• Undichtigkeiten oder Schwäche.
• Nicht am Ventil ziehen oder das Material mit scharfen Gegenständen schneiden.
• Dieses Produkt ist kein Spielzeug.
• Das Aufblasen, die Installation und die Nutzung müssen stets unter Aufsicht eines Erwachsenen erfolgen.
• Der Bed Guard ist ausschließlich für den privaten Gebrauch im Haushalt bestimmt (nicht für öffentliche Bereiche, 

Mieträume oder gewerbliche Nutzung).

Installationsanleitung

Schritt 1 – Aufblasen
1. Öffne nur das obere (kleinere) Ventil.
2. Blase den Bed Guard ausschließlich mit dem Mund auf.
3. Sobald er vollständig aufgeblasen ist, Ventil fest  
 verschließen.

Schritt 2 – Positionieren
1. Lege den Bed Guard auf die Matratze, mit der samtigen  
 rutschfesten Seite nach unten.

2. Achte darauf, dass er fest an der Matratze anliegt, ohne  
 Zwischenräume darunter.
3. Ziehe das Spannbetttuch straff über den Bed Guard und  
 stecke es unter die Matratze, damit er sicher fixiert ist.

Schritt 3 – Sicherheitsüberprüfung
• Lasse mindestens 25 cm / 10 in Abstand zwischen dem Bed 

Guard und dem Kopf- sowie Fußende des Bettes.
• Verwende ihn nur auf Betten mit einer Höhe unter 60 cm / 

24 in und einer Matratzenstärke bis 46 cm / 18 in.
• Überprüfe vor dem Gebrauch, ob der Bed Guard fest und 

stabil unter dem Spannbetttuch liegt.

Temperatur- und Aufblashinweise

Berücksichtige beim Aufblasen sowohl die Lufttemperatur im Inneren des Bed Guard als auch die 
Umgebungstemperatur.
• Der Bed Guard sollte fest, aber leicht nachgiebig sein, wenn du leicht darauf drückst.
• Wenn er mit warmer Luft aufgeblasen wurde, kann es beim Abkühlen so wirken, als verliere er Luft. Das ist normal – 

einfach etwas nachblasen.
• Bei steigenden Temperaturen auf Überdruck achten und bei Bedarf etwas Luft ablassen.
• Überprüfe regelmäßig die Festigkeit, besonders wenn der Bed Guard mehrere Tage aufgeblasen bleibt.

Den Bed Guard nicht aufblasen oder entfalten bei Temperaturen unter –5 °C (23 °F) oder über 45 °C (113 °F).
Keine Luftpumpe oder Kompressor zum Aufblasen oder Entleeren verwenden.
Nicht übermäßig aufblasen – zu hoher Druck kann das Material beschädigen.

Pflege und Reinigung
Reinigung:

• Wische die Oberfläche mit einem feuchten Tuch ab und lasse sie an der Luft trocknen.
• Nicht in Wasser tauchen und keine scheuernden oder antibakteriellen Reinigungsmittel verwenden.

Aufbewahrung:
1. Ventil vollständig öffnen.
2. Den Bed Guard fest in Richtung Ventil aufrollen, um die Luft abzulassen.
3. Leicht drücken, um restliche Luft zu entfernen.
4. Ventil schließen und den Bed Guard sauber und trocken in der Transporttasche verstauen.
5. An einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung lagern.

Entsorgung:
• Wenn der Bed Guard nicht mehr verwendet werden kann, entsorge ihn gemäß den örtlichen Recyclingvorschriften.
• Der Bed Guard besteht aus recyceltem PVC, um die Umweltbelastung zu reduzieren.

Kontakt

Bei Fragen, Anmerkungen, Problemen oder Beschwerden wenden Sie sich bitte an Ihren Händler. Wir freuen uns  
über Ihr Feedback, damit wir unsere Produkte kontinuierlich verbessern können. Bitte kontaktieren Sie uns über  
www.babyonthemove.com.

Designed with love in Belgium, 

responsibly produced in China.

Baby on the Move is a trademark of The Quality Group BV
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EN USER MANUAL

At Baby on the Move, we care about the safety of you and your family. Please use our products as intended, and in the 
safest way possible. Please read this manual carefully before using your Bed Guard. Correct installation and use are 
essential to ensure your child’s safety.

Product overview

The Bed Guard is a soft inflatable bumper designed to help children aged 2 years and older stay safely away from the 
edge of an adult bed during sleep. It acts as a gentle reminder to the child, not a restraint or safety barrier.

Compatible beds:
• Single or double adult beds
• Bed height up to 60 cm / 24 in
• Mattress thickness up to 46 cm / 18 in

If both sides of the bed are open, we recommend using two Bed Guards.

Materials:
• Bed Guard: Recycled PVC with anti-slip surface
• Travel bag: 100% cotton

Important safety and usage information

WARNING   — Risks of falling, suffocation, strangulation.
The bed guard is not a fixed barrier and may not prevent a child from falling out of bed. Gaps between the Bed Guard and 
the mattress can trap a child and cause serious injury or death.

To prevent these risks:
• Never use for infants or as a replacement for a crib. Do not use inside a crib.
• Only use for children aged 2 years and older who can independently climb in and out of an adult bed. 
• Do not use on elevated or unstable sleeping surfaces such as bunk beds, loft beds or waterbeds. 
• Always place a fitted sheet tightly over the Bed Guard and under the mattress to keep it in place.
• Use the Bed Guard only if it fits snugly against the mattress.
• Leave at least 25 cm / 10 in of space between the Bed Guard and both the headboard and footboard.
• Do not fill any gaps with pillows, blankets, or other items.
• Do not attach ropes, cords, or toys to the Bed Guard.
• Do not use if the bumper is under-inflated, leaking, or damaged.

General usage and safety guidelines:
• Always supervise children, instruct them on use and check that the Bed Guard is securely installed before each use.
• The Bed Guard is not a life-saving device and is not suitable for use near open water or swimming pools.
• Keep pets away from the Bed Guard.
• Keep away from open flames, heat sources, and direct sunlight when not in use.
• Avoid contact with strong acids or alkaline liquids.
• Inspect the Bed Guard before each use; discard it if damaged, leaking, or weakened.
• Do not pull on the valve or cut the material with sharp objects.
• This product is not a toy.
• Adult supervision is required for inflation, installation and use.
• The Bed Guard is intended for private domestic use only (not for use in public areas, rental spaces or any other 

commercial space).

Installation instructions

Step 1 – Inflate
1.  Open only the upper (smaller) valve.
2.  Inflate the Bed Guard by mouth only.
3.  Once fully inflated, close the valve securely.

Step 2 – Position
1. Place the Bed Guard on the mattress with the velvety  
 anti-slip side facing down.

2. Ensure it sits firmly against the mattress without any 

 gaps underneath.
3.  Pull the fitted sheet tightly over the Bed Guard and tuck 

 it under the mattress to hold it in place.

Step 3 – Check Safety 
• Leave at least 25 cm / 10 in between the Bed Guard and 

both the headboard and footboard.
• Use only on beds lower than 60 cm / 24 in in height and with 

a mattress thickness up to 46 cm / 18 in.
• Before use, confirm that the Bed Guard feels firm and stable 

under the fitted sheet.

Temperature and inflation guidance
When inflating, consider both the air temperature inside the Bed Guard and the surrounding environment.
• The Bed Guard should feel firm but slightly flexible when pressed gently.
• If inflated with warm air, it may appear to lose air as it cools. This is normal, add air if needed.
• As temperatures rise, check for over-inflation and release a small amount of air if necessary.
• Check firmness regularly, especially if the Bed Guard remains inflated for several days.

Do not inflate or unfold the Bed Guard at temperatures below –5 °C (23 °F) or above 45 °C (113 °F).
Do not use an air compressor or pump for inflation or deflation.
Do not over-inflate. Excess pressure can damage the material.

Care and maintenance

To clean:

• Wipe the surface with a damp cloth and allow it to air dry.
• Do not immerse in water or use abrasive or antibacterial cleaners.

To store:
1. Open the valve completely.
2. Roll the Bed Guard firmly toward the valve to release air.
3. Press gently to remove any remaining air.
4. Close the valve and place the Bed Guard in its travel bag, clean and dry.
5. Store the Bed Guard in a dry, cool place, away from direct sunlight.

To recycle:

• When no longer usable, dispose of it responsibly in accordance with local recycling guidelines.
• The Bed Guard is made from recycled PVC to reduce environmental impact.

Contact

For any questions, remarks, problems or complaints, please contact your retailer. We welcome your feedback in order to 
continuously improve our products. Please get in touch via www.babyonthemove.com.

Bij Baby on the Move hechten we veel belang aan de veiligheid van jou en je gezin. Gebruik onze producten zoals bedoeld, 
en op de veiligste manier mogelijk. Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat je de Bed Guard gebruikt. Een correcte 
installatie en gebruik zijn essentieel voor de veiligheid van je kind.

Productoverzicht

De Bed Guard is een zachte, opblaasbare bedrand die kinderen van 2 jaar en ouder helpt om veilig uit de buurt van 
de rand van een volwassen bed te blijven tijdens het slapen. Hij dient als een zachte herinnering voor het kind, niet als 
barrière of veiligheidshekje.

Geschikte bedden:
• Eenpersoons- of tweepersoonsbedden voor volwassenen
• Bedhoogte tot 60 cm / 24 in
• Matrassen met een dikte tot 46 cm / 18 in

Als beide zijden van het bed vrijstaan, raden we aan om twee Bed Guards te gebruiken.

Materialen:

• Bed Guard: gerecycled PVC met antislipoppervlak
• Transportzak: 100% katoen

Belangrijke veiligheids- en gebruiksinformatie

WAARSCHUWING  — Risico op vallen, verstikking en wurging.
De Bed Guard is geen vaste barrière en voorkomt mogelijk niet dat een kind uit bed valt.
Openingen tussen de Bed Guard en de matras kunnen een kind beknellen en ernstig letsel of zelfs de dood veroorzaken.

Om deze risico’s te voorkomen:
• Gebruik de Bed Guard nooit voor baby’s of als vervanging van een wieg. Niet gebruiken in een wieg.
• Alleen gebruiken voor kinderen vanaf 2 jaar die zelfstandig in en uit een volwassen bed kunnen klimmen.
• Niet gebruiken op verhoogde of instabiele slaapoppervlakken, zoals stapelbedden, hoogslapers of waterbedden.
• Trek het hoeslaken stevig aan over de Bed Guard en onder de matras om hem goed op zijn plaats te houden.
• Gebruik de Bed Guard alleen als hij nauw aansluit op de matras.
• Laat minimaal 25 cm / 10 in ruimte tussen de Bed Guard en zowel het hoofdeinde als het voeteneinde.
• Vul openingen niet op met kussens, dekens of andere voorwerpen.
• Bevestig geen touwen, koorden of speelgoed aan de Bed Guard.
• Gebruik de Bed Guard niet als deze onvoldoende is opgeblazen, lekt of beschadigd is.

Algemene gebruiks- en veiligheidsrichtlijnen:
• Houd altijd toezicht op kinderen, leg uit hoe ze de Bed Guard correct gebruiken, en controleer voor elk gebruik of hij 

goed is geplaatst.
• De Bed Guard is geen reddingsmiddel en mag niet worden gebruikt in of nabij water of zwembaden.
• Houd huisdieren uit de buurt van de Bed Guard.
• Houd hem uit de buurt van open vuur, warmtebronnen en direct zonlicht wanneer hij niet in gebruik is.
• Vermijd contact met sterke zuren of alkalische vloeistoffen.
• Controleer de Bed Guard voor elk gebruik; gooi hem weg als hij beschadigd, lek of verzwakt is.
• Trek niet hard aan het ventiel en snijd niet in het materiaal met scherpe voorwerpen.
• Dit product is geen speelgoed.
• Het opblazen, plaatsen en gebruiken moet altijd onder toezicht van een volwassene gebeuren.
• De Bed Guard is uitsluitend bedoeld voor privégebruik binnenshuis (niet voor gebruik in openbare ruimtes, 

huuraccommodaties of commerciële omgevingen).

Installatie-instructies

Stap 1 – Opblazen
1. Open alleen het bovenste (kleinere) ventiel.
2. Blaas de Bed Guard met de mond op.
3. Sluit het ventiel goed zodra de Bed Guard volledig  
 is opgeblazen.

Stap 2 – Plaatsing
1. Plaats de Bed Guard op de matras met de fluwelen  
 antislipzijde naar beneden.

2. Zorg ervoor dat hij stevig tegen de matras aanligt,  
 zonder openingen eronder.
3. Trek het hoeslaken strak over de Bed Guard en steek  
 het onder de matras om hem goed vast te zetten.

Stap 3 – Veiligheidscontrole
• Laat minimaal 25 cm / 10 in ruimte tussen de Bed Guard  

en zowel het hoofdeinde als het voeteneinde.
• Gebruik de Bed Guard alleen op bedden die lager zijn dan  

60 cm / 24 in en met een matrasdikte tot 46 cm / 18 in.
• Controleer vóór gebruik of de Bed Guard stevig en stabiel 

aanvoelt onder het hoeslaken.

Temperatuur- en opblaasrichtlijnen

Houd bij het opblazen rekening met zowel de luchttemperatuur in de Bed Guard als de omgevingstemperatuur.
• De Bed Guard moet stevig maar licht flexibel aanvoelen wanneer je er zachtjes op drukt.
• Als hij is opgeblazen met warme lucht, kan het lijken alsof hij lucht verliest tijdens het afkoelen.  

Dit is normaal – blaas eventueel wat lucht bij.
• Controleer bij stijgende temperaturen op overmatige druk en laat indien nodig wat lucht ontsnappen.
• Controleer regelmatig de stevigheid, vooral wanneer de Bed Guard meerdere dagen achter elkaar opgeblazen blijft.

Blaas de Bed Guard niet op of open bij temperaturen onder –5 °C (23 °F) of boven 45 °C (113 °F).
Gebruik geen luchtcompressor of pomp om hem op te blazen of leeg te laten lopen.
Blaas niet te hard op – te veel druk kan het materiaal beschadigen.

Onderhoud en reiniging

Reinigen:

• Maak het oppervlak schoon met een vochtige doek en laat het aan de lucht drogen.
• Dompel de Bed Guard niet onder in water en gebruik geen schurende of antibacteriële schoonmaakmiddelen.

Opbergen:
1. Open het ventiel volledig.
2. Rol de Bed Guard stevig op in de richting van het ventiel om de lucht eruit te laten.
3. Druk zachtjes om resterende lucht te verwijderen.
4. Sluit het ventiel en plaats de Bed Guard schoon en droog in de transportzak.
5. Bewaar de Bed Guard op een droge, koele plaats, uit de buurt van direct zonlicht.

Recycleren:

• Wanneer de Bed Guard niet meer bruikbaar is, lever hem in volgens de lokale recyclageregels.
• De Bed Guard is gemaakt van gerecycled PVC, om de milieu-impact te verkleinen.

Contact

Voor vragen, opmerkingen, problemen of klachten kunt u contact opnemen met uw verkoper. Wij waarderen je feedback 
om zo onze producten continu te blijven verbeteren. Neem contact via www.babyonthemove.com. 

Chez Baby on the Move, la sécurité de votre famille est notre priorité. Utilisez nos produits conformément à leur usage 
prévu et de la manière la plus sûre possible. Veuillez lire attentivement ce manuel avant d’utiliser votre Bed Guard. Une 
installation et une utilisation correctes sont essentielles pour assurer la sécurité de votre enfant.

Présentation du produit

Le Bed Guard est une barrière de lit souple et gonflable conçue pour aider les enfants de 2 ans et plus à rester en 
sécurité, éloignés du bord d’un lit pour adultes pendant leur sommeil. Il agit comme un rappel doux pour l’enfant – ce 
n’est pas une barrière fixe ni un dispositif de retenue.

Lits compatibles :
• Lits simples ou doubles pour adultes
• Hauteur du lit jusqu’à 60 cm / 24 in
• Épaisseur du matelas jusqu’à 46 cm / 18 in

Si les deux côtés du lit sont ouverts, nous recommandons d’utiliser deux Bed Guards.

Matériaux :
• Bed Guard : PVC recyclé avec surface antidérapante
• Sac de transport : 100 % coton

Informations importantes sur la sécurité et l’utilisation

AVERTISSEMENT  — Risques de chute, de suffocation et d’étranglement.
Le Bed Guard n’est pas une barrière fixe et ne garantit pas qu’un enfant ne tombe pas du lit.
Les espaces entre le Bed Guard et le matelas peuvent piéger un enfant et provoquer des blessures graves, voire 
mortelles.

Pour éviter ces risques :
• N’utilisez jamais pour les bébés ni comme remplacement d’un berceau. N’utilisez pas dans un berceau.
• Utilisez uniquement pour les enfants de 2 ans et plus capables de monter et descendre seuls d’un lit pour adultes.
• N’utilisez pas sur des surfaces de couchage élevées ou instables, comme les lits superposés, mezzanines ou lits à eau.
• Tirez le drap-housse bien tendu sur le Bed Guard et sous le matelas afin de le maintenir solidement en place.
• Utilisez le Bed Guard uniquement s’il épouse bien le matelas sans espace.
• Laissez au moins 25 cm / 10 in entre le Bed Guard et la tête ainsi que le pied du lit.
• Ne comblez jamais les espaces avec des oreillers, couvertures ou autres objets.
• N’attachez pas de cordons, ficelles ou jouets au Bed Guard.
• N’utilisez pas le Bed Guard s’il est sous-gonflé, fuit ou est endommagé.

Consignes générales d’utilisation et de sécurité :
• Surveillez toujours les enfants, expliquez-leur comment utiliser le Bed Guard et vérifiez avant chaque utilisation qu’il est 

correctement installé.
• Le Bed Guard n’est pas un dispositif de sauvetage et ne doit pas être utilisé près d’une piscine ou d’un plan d’eau.
• Tenez les animaux domestiques à l’écart du Bed Guard.
• Tenez-le éloigné du feu, des sources de chaleur et de la lumière directe du soleil lorsqu’il n’est pas utilisé.
• Évitez tout contact avec des liquides fortement acides ou alcalins.
• Inspectez le Bed Guard avant chaque utilisation et jetez-le s’il est endommagé, fuit ou montre des signes de faiblesse.
• Ne tirez pas sur la valve et ne coupez pas le matériau avec des objets tranchants.
• Ce produit n’est pas un jouet.
• Le gonflage, l’installation et l’utilisation doivent toujours être effectués sous la surveillance d’un adulte.
• Le Bed Guard est destiné à un usage domestique privé uniquement (non destiné à un usage public, locatif ou 

commercial).

Instructions d’installation

Étape 1 – Gonfler
1. Ouvrez uniquement la valve supérieure (la plus petite).
2. Gonflez le Bed Guard uniquement avec votre souffle.
3. Une fois bien gonflé, fermez la valve solidement.

Étape 2 – Positionner
1. Placez le Bed Guard sur le matelas, côté velours  
 antidérapant vers le bas.

2. Assurez-vous qu’il soit bien en contact avec le matelas,  
 sans espace en dessous.
3. Tirez le drap-housse bien tendu sur le Bed Guard et sous  
 le matelas pour le maintenir en place.

Étape 3 – Vérifier la sécurité
• Laissez au moins 25 cm / 10 in entre le Bed Guard et la tête 

et le pied du lit.
• À utiliser uniquement sur des lits d’une hauteur inférieure à 

60 cm / 24 in et avec un matelas d’une épaisseur maximale 
de 46 cm / 18 in.

• Avant utilisation, vérifiez que le Bed Guard est ferme et 
stable sous le drap-housse.

Conseils sur la température et le gonflage
Lors du gonflage, tenez compte à la fois de la température de 
l’air à l’intérieur du Bed Guard et de la température ambiante.
• Le Bed Guard doit être ferme mais légèrement souple lorsque vous appuyez dessus.
• S’il est gonflé avec de l’air chaud, il peut sembler se dégonfler en refroidissant. C’est normal — rajoutez un peu d’air si 

nécessaire.
• Lorsque la température augmente, vérifiez qu’il ne soit pas surgonflé et laissez s’échapper un peu d’air si besoin.
• Vérifiez régulièrement la fermeté, surtout si le Bed Guard reste gonflé plusieurs jours d’affilée.

Ne gonflez pas et ne dépliez pas le Bed Guard à des températures inférieures à –5 °C (23 °F) ou supérieures à 45 °C (113 °F).
N’utilisez ni compresseur d’air ni pompe pour le gonfler ou le dégonfler.
Ne le surgonflez pas — une pression excessive peut endommager le matériau.

Entretien et nettoyage

Pour nettoyer :
• Essuyez la surface avec un chiffon humide et laissez sécher à l’air libre.
• Ne pas immerger dans l’eau et ne pas utiliser de nettoyants abrasifs ou antibactériens.

Pour ranger :
1. Ouvrez complètement la valve.
2. Roulez fermement le Bed Guard vers la valve pour faire sortir l’air.
3. Appuyez doucement pour évacuer l’air restant.
4. Fermez la valve et rangez le Bed Guard propre et sec dans son sac de transport.
5. Conservez le Bed Guard dans un endroit sec et frais, à l’abri de la lumière directe du soleil.

Pour jeter :
• Lorsqu’il n’est plus utilisable, éliminez-le conformément aux règles locales de recyclage.
• Le Bed Guard est fabriqué à partir de PVC recyclé afin de réduire son impact environnemental.

Contact

Pour toute question, remarque, problème ou réclamation, veuillez contacter votre revendeur. Nous apprécions vos 
retours pour que nous puissions continuer à améliorer nos produits. Prenez contact sur www.babyonthemove.com.
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